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Iryna Zhuravel. Peculiarities of Interaction of Lexical Meanings of Words in Word-
Combinations “Verd + Noun” in Modern English (with the Verbs of Motion and
Physical Perception). This article investigates the main regularities of interaction of
lexical meanings of words in the word-combindations ‘“verb + noun” with the verbs of
motion and physical perception in Modern English. It was discovered that each of the
meanings of polyse mantic word has its own semapitic context The semantic meaning of the
verb determines the semantic subclass of the noun, which is in the finction of objective
syntactical element. Two types of relations between the verb and the noun were discovered:
the noun can signify the object of the action or measure.

Oneza Kocoetty

OKA3IOHAJBHE CNOBO: MEXAHI3MW EKCMPECUBHOCTI

Y Ccy4acHOMY CYCITILECTBI CHOCTEpiraeThCcd, 3 ONHOrO OOKY, TONIYK eKCIPecHBHHX 3aco0iB
BHpAXeHHA, a caMe IIparHeHHA 10 HempaMmoi [ii (a He J0 TPAMOTIHIHHOTO UOPHO-GilTOro
TPOTHCTABIEHHA), 2 1HINOTO OOKY, [AEThCcA MOKIHBICTE BHKOPHCTOBYBAaTH IIOBHOK MipOI0D
CIOBOTBOPUHH ITOTEHIAT MOBH 1 CIOBOTBOPUHI IIOTEHIHAT ABTOPIE AN MAKCHMAILHOIO BIUIHBY HA
ayIHTOPil0 UHTAUiB, OJHOUACHO OepyuH yuacTs v QOPMYBAHHI i PO3BHTKY MOBHOTO CMAKY 1 3MiHH
CYCITITBHOI CBiOMOCTI.

€. KypHIOBHY BHCIOBHB JIyMKY, IO €KCIIPECHBHICTH € PYXOMON CHIOH MOBHOTO PO3BHTKY.
“TeHfAeHIiA M0 eKcITpecii O3HAYUAE MparHeHHI A0 ACKPABOCTi (GopM BHpaXkKeHHS, XapaKTepHHX I
MOBH XYJOXKHBOI TiTepaTypH i MOBIeHHST [2, c.41], IM0 BHKIHKaE TMOCHIEHHA XyAOKHBOI CHIH
CKAa3aHOrO 1 HAIHCAHOTO.

EmoritiHe zabapeneHHd iHdopMmarii, edeKTHBHe MOETHAHHA CTAHTAPTHHX 1 eKCITPecCHBHHX
elleMEeHTIB ¥ TeKCTi CTIPHAE GilbIN KHBOMY i TITHOOKOMY CIPHHHATTIO MOBHOTO MAaTepiany, O3BONAE
JOMOTTHC 1 Bi/IITOB1 IHOI peakTrii.

Bapro po3Me:ROBYBAaTH eKCIIPeCHBHEe 1 eMOIlifiHe B MOBI i MOBIEHHI. Y 3B 3Ky 3 INM
O.M. TankiHa-®eIOpYK 3ayBaxkye: ... BHpAXKeHHA eMOI[ii B MOBL 3aBEJH € eKCIIPeCHBHHM, ane
eKCTIpecisi B MOBi He 2aB&JH eMoIfifiHa" [1, c. 121]. OpHaK, iHKONH TOHATTA eKCIIPecHBHOCTI i
eMOI[HHOCTI BHKOPDHCTOBYIOTHRCA HK CHHOHIMH ab0 iX po3MeXyBaHHA € HeITPHHIHIIOBHM
(O.C. Axmanora, P.A. Bygarop, B.I'.T'ak taif.). [IpoTe TOHATTA eKCITPECHBHOTO IIHpIIE BiJ] TIOHATTA
eMoIfitHOTO. “EMOTIifiHe 3HAUeHHA 3B’ A3VETHCA 3 HEePO3WIEHOBAHOK UYTTEBO PeaKili€lo, B ToH uac
AK eKCIpecHBHE 3B’A3ye€Thbcd 3 IpeMETHHM 3HAUEHHAM, Il IIOCHIIOKYL BiATIHKH, INO
HAITapOBYIOTECA Ha OCHOBHI™ [4, c. 10].

Oco0mmBicTi0 eKcmpecii Ak 2aco0y Aii € ii 3amaHicTs, iHTeHI[ifHiCTh. HaTOMICTE eMOIlid, K
TIPOSAR BITUYTTH, XapaKTepH3YETHCA MHMOBLTEHICTIO, 3YMICHICTIO.

3a ocTaHHI POKH vV (PPaHITY3BKill MOBi 3’ fBHIAcCA BellKa KiNPKICTh HOBHX BIVUHHX, JEKOTH
Oy&e [OTeIHHX CINE I HOMIHAIi pPizHHX MOHATE. CTBOpeHHI OKA3iOHANIZMIB TIOPOIEYE
HeoOMeXKeHYKUTFKICTh KOMOIHAIH, Mo H IIpHBepTaE yBary IMHMCEMEHHHKIE [0 MOBHOI TPH:
macdolescence, antimondialisation, Cuba-Cola, alcootest, aluniv, bon-heurts, dissensus, négritude,
nostalgérie, novelisation, poésiv, postexolisme, presquevoix, pamplemoussesque, prél-a-penser,
rivaroliser, shaga, scannériser, scarabol, vulguerre, sexpion, tartuffement, aimeuse, allélouyer,
cenlagénaire,  dormioter, alcoolier, antimémoires, brigide, cannesque, carmageddon,
carchemardesque, chatnoiresque, ¢ haudsiires, complimensonge, edgarpoétique, délyrer, fantascience,
nauséabondance, constructheure, coussine, nirvanescent [4, c. 2].

OKazioHam3M — e 3acid Mid cTBOpeHHA CBiEKOTrO, HelTablOHHOTO, OPHTiHATBEHOTO CIOBA.
IToern, IHMCEMEHHHKH YACTO PO3CYBAIOTH BIACTHBL JII MOBH CIOBOOTBOpUi paMkH. KoxeH
CIIOBOTBOPUHH THIT Mae€ ¥ MOBi CBOI MeXi peamizaii, ToOTO BiH € 0OMeXeHHM ¥ MOEIHBOCTAX. Alle
TMPO3aiKH 1 TMOeTH IHKONMH MO3BONAIOTE COOL PO3NMIMPHTH MOEKIHMBOCTI YTBOPEHHS CIiB. [3 TOTIAMY
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3araTbHOIPHIHATOL TiTepaTypHOI MOBH TaKe CIOBO — IOPYIIEHHSA I'PAMATHYHOL (B I[BOMY BHIIAJKY
CIIOBOTBOPUOi) HOPMH, a TOeT i3 HOTO JOTIOMOTOK CTBOPIOE ACKPABHi, OpHTiHANHHMI oGpaz. Kpim
IEOTO, TH]THEI Ty aTh HHM HOBOYTBOPEHHAM BIACTHBHI PizHHI CTYIIHE ACKPABOCTI — B OJHHX HOBH3HA
BIIAJIa€ B O, iHIIN JeflBe BHIIMAKOTHECA HA (OHI 3araTHOBEHBAHOTO ¥ MOBi CIOBHHKOBOTO CKIIATY.
OKpeMi 3 HUX OTPHMYIOTH Pi3HOMAHITHI eKCTIPpecHBHI BiITIHKH, IO YACTKOBO 3aNeXHTH Bif THILB
CIIOBOTBOPEHHS, fAKi B HUX BHKOPHCTOBYIOTHCA. Y BEHBAHHI OKA310HANBHHX CIIB BiJIOHBAETHCA JedKe
AKIIeHTYBAHHS YBATH HAa caMHX 3aco0ax. Tan, Je BOHA 30CepelEVEThCI HA 3MiCTi, HOBOTBOPH HE
3aCTOCOBVIOTRCA. SIK 3acif, 10 BHKOPHCTOBYETHCH OLNBIN UH MEHIN MOCTiTOBHO, BOHH CKIAJAIOThH
OCOOTHBOCTI iHAHBITY AMEHOTO CTHITE JHIIE /e IKHX THCEMeHHHKIB.

BUHHKHeHHA OKA2i0HATEHHX HOBOYTBOPEHEH IIOB’ f3aHO fAK i3 IOIIYKOM HOBHX CIOCOOIB
HOMiHAIi, TaK i 3 BiffoOpaxeHHAM pI3HHX iHIMBIAyaTbHHX 1 TPYIIOBHX CMAKiB. BHKOpHCTaHHA
OKa3i0HATHHUX CINB CBIJUHTH He TLTHKH PO PAIiOHANI3M TBOPIA, TIpo HOTo HaMip HaHGINBII TOUHO
HaliMeHYBaTH TIOHATTH, ale i IMpo caMoOyTHICTh CTHIG, iHIHBiAyambHHH CMAK, OPHTiHATHHICTS.
OKazi0HabHI YTBOPEHHA BHKOPHCTOBYIOTECA IS HAJAaHHA OO0pazHOCTI i BHPA3HOCTI PO3MOBiI,
JOCATHEHHA OINBINOI CTHCIOCTI MOBH. BOHH HaHOGIMBIN aKTHBHO PeaNi3yIOTh KpeaTHBHHI TIOTEHI[AT
CHCTeMH cyUacHOi paHIy3EKO0i MOBH.

OKaziOHaBHI  CHOBA (MOBIEHHEBI iHHOBAIli/HOBOYTBOpPEHHS) BHKIHKAIOTH TIOCTiiHe
3AIKARTEHHA ¥ MHTBICTIE TIPH BUABNIEHHI TIeBHIX TeHAEHINH ¥ PO3BHTKY MOBHOI CHCTEMH, 20KpeMa ii
JTeKCHYHOTO 1 CIOBOTBIPHOTO pIiBHIB, IIPH BCTAHOBNEHHI EKCTPANIHTBICTHUHMX UHHHHKIB, IO
BIDHBANOTE HA IeH PO3BHTOK. SIK KOMIIOHEHT TeKCTY IeKCHUHI HOBOYTBOPEHHH € BimoOpaKeHHIM
ocoOmHBOCcTeH HYHKINIOHATFHOTO CTHITEO: i THX, fAKi € KOHCTAHTHHMH, 1 THX, AKi BH3HAYAITECA CTAHOM
COIiyMY H MOZBONIOTH 30arHyTH 3aralbHHI COIMIOKYIRTYPHHI (OH Ta BigoOpazHTH AHHAMIKY
CYCITITEHOI CBiIOMOCTI Yepes “MOBHII CMaK eTlOXH .

OKaziOHaNBHI JekceMH (PaHIy3pKoi MOBH 3MeGiBIIOTO € JOCHTh OpPHTiHATHHHMH,
HE3BHYHHMH, YacTO JOTEIIHHMH, iM IpHTAMAHHA ACKPABO BHpakeHa eKCIIPeCHBHICTh. Taka
0cOONHBICTE POZMOBHOI MOBH, fK IIOTAT O TYMOPY Ta KeIIKYBAHHA, EKapTy Ta ipOHii, 3HAXOJUTE CBOE
BiTOOpakeHHI B HOBHX CIOBBAX, YTBOPEHHX 3a MOJEIAMH, SKi He € BIACTHBHMH NI TiTepaTypHOI
MOBH. “SIKIIIO MOBa € iHCTPYMEHTOM KOMYyHIKaIi, — 3azHadae JK-M. KimiHkeHOepr, — BOHA TaK caMo
CITyEHTH A1 Tlepefadi MOUYTTIB i eMoIriii” [3, c. 5] .

EMoti#HicTE Ta HEBHMVIIEHHICTh, K OJHA 3 OCHOBHHX O3HAK CTHIICTHYHOI XapakTepHCTHEKH
PO3MOBHOI MOBH, € HACTiJIKOM TOTO, IO B Hilf HA OCHOBi BXEe BiTOMHX CINB TMOCTiHHO BHHUKAITE HOBI
TeKceMH, 3HAUeHHIO SKHX BIACTHBHI BHCOKHI CTYIHD adeKTHBHOTO HAIIOBHEHHA. B eHKa KiBKicTh
OKAaziOHATBHUX CIIB (oragence, vénusine, maisonnetles, aviagnon, interprétre, jardiner, laborieur,
rallumettes, vulguerre, opéraccordéon, agriculteurs, éleveurs, paysans, producleurs, céréaliers)
BiI3HAYAETECA ACKPAaBO BHpAXKEHHM XKapPTIBIHBO-TYMODHCTHUHHM a0o TpyOyBaTO-MTPHHHZIHBHM
3a0apeleHHAM, IO € XapakTepHHM caMe [T PO3MOBHHX eNeMeHTiB. Taki JTeKCHUHI OJFHHIl
33/IOBONBHAIOTE COIANbHY MOTpedy Y NAKOHIUHHX eMOITiHHO-eKCITPECHBHIUX CIOBAaX, HAIlPHKIA;
zours, bisondage, jadistoive, plumot, univerrou, yovoga, assassinge, spomidable, solliloque.

IIpn yTBOpeHHI OKa3iOHANBHHX CINE BHABIAETHCA TEHMEHIA 0 PI3HOMAHITHOCTI MOBH,
TIOCHIIEHHA eKCIIPECHBHOCTI, 30INBINeHHA CTHINCTHUHHX MOXETHBOCTel. B. Mateziyc chpaBemmeo
323HAUAB, IO “2a3BHYal, 0COOMMBO B KUBiH PO3MOBI, OOHBA MOMEHTH — MOMEHT KOMYHIKaTHBHHI 1
MOMEHT eKCIIPECHBHHI — TiCHO IIepeIlliTAI0ThCA. OCHOBON KOHKPETHHX BHCIOBIIBAHL, OJHAK, € B
TIEPIITY Yepry KOMYHIKAI[id, i AKINO eKCIIpecHBHE BHpaXeHHA TPOXH 1 30iMBIIIVETRCA, TO BCe & BOHO He
Moxe OYTH HiUHM iHIIMM, AK (GOpPMOT0, IO BHPOCHA HA OCHOBI KOMYHIKaTHBHOI QyHKIII” [3, c. 447].
Jomamo, 110 KOMyHIKaTHRHA Ta eKCITpecHBHA QYHKINI OKa310HANI3MIB CEMAHTHUHO MepeTUTiTaI0ThC,
TIpoTe OfHA OJHY He IyOMOI0TE: vidiol, univer, télégumes, bercaille, enterrementiv, émissionnaire.

Yei ecTeTHUHO 3HAUYINL OKA310HANMIZMH XapaKTepH3VEOTCH eKCITPECHBHICTIO, HAaTOMICTh
eKCTIIPECHBHICTh Y3VATRHHX YTBOPEHB € (JaKyIbTATHBHOM. [1i]] eKCIIpecHBHICTIO PO3yMIEMO BHpa3Hi
AKOCTI MOBIIEHHA, IO BiJpizHAOTE HOTO Bifl 3BHUANHOTO (CTHIICTHYHO HeHTPaTBHOTO) T4 HAAKTH
fioMy 00pazHOCTI Ta eMOIHHOTO 3a0apeieHHA. OOOB’ A3KOBA eKCIPecHBHICTE — XapaKTepHAa pHCca
OKazioHATFHUX cTiB. [le ix HacKpizHa 03HAKa, HA BiJMIHY Bifl Y3yalbHHX CIIB, 2HAUHIH UACTHHI AKHX
He BIIACTHRA eKCITpecHBHiCcTh. KpiM TOTO, eKCIIpecCHBHICTE OKA3i0HATI3MIB € iIHTepeHTHO (Ha BiMIHY
Bif agrepeHTHOi eKcTipecii, fAKa TIPOCTeXEYETHCA TUHKH Y TEBHOMY KOHTEKCTi). [HaKille KamyuH,
OKAaziOHAMBHI CIOBA eKCIPecHBHI caMi co00, 3aBOIKH OcOONMHMBOCTAM cBoei OymgorH. Mipa
OKAz10HATHHOCTI 1 BiMIOBiTHO eKCIIPeCHPHOCTI Pi3HHX OKa310HANBHUX CIiB HEOJHAKOBA: UMM MEHIIe
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opMATEHHX 1 CeMaHTHUHHX MOPYIIeHb, THM MeHIIIe OKa3iOHATEHOCTI (a4 3HAYHTE, Pa3oM 3 HEl 1
eKCIIPeCHBHOCTI ) MiCTHTECS B IIBOMY CIIOBi, i HABTIAKH.

OrXe, OKa3OHANBHE CIOBO — Il MOBIECHHERA eKCIIPECHBHA OJFHHIA, INO Bi3HAYAETHCH
TAKHMH BIACTHBOCTAMH AK: HERiTBOPIOBAHICTH, HEHOPMATHBHICTE 1 (PYHKI[IOHATEHA OJJHOPA30BICTE.

Pozrmam ceMAaHTHKH HOBOYTBOPEHb JA€ 3MOTY IIPOCTEXHTH, INO BOHH HAacaMIlepes
BifoOpakaroTh JBHINA MACOBOTO, CYCHUIBHOTO, COIMATBHOTO XapakTepy. MEeHIIOW Mipomo
OKAQ3i0HATBHI CIOBA CTOCYROTHCA JFOMHHH 2 ii BHYTpIIIHIM CBiTOM, eMOI[ifAMH, (QiI3HUHIME i
TICHXONOTiUHHMH XapaKTepHCTHKAME. YacTillle BOHH BioOpaKAIOTE Te, IO IMPHTAMAHHe IFO[ITHI AK
COI[IATEHIH iCTOTI (HOCiFO TIOTTSiB, BHPAZHIKY 17lealiB, BHPOOHHUKY peuet, MOMTHUHOMY AiAUeBi —
3aCHOBHUKY Tedill, eKOHOMIUHOMY Jigueri). Ha mepiioMy IIaHi Mo3HAYeHHA — COI[ ATbHI KaTakTi3MH
(afghanisation, balcanisation, louchatouisme; MacDomination, Coc acolonisation; mitterandisme).

ExcIpecHBHICTE HOBOYIBOPEHHI 3yMOBIEHA HOTO IIPHPOAOI0: (OpMANEHA HOBH3HA
OKa310HATBLHOI TeKCeMH TIOPYIIYE Ge3repepBHicTh MOBIEHHS “e()eKT HECTIOMIBAHKH CIOBA CTBOPIOE
“HAIPYTY" CHPHHHATTA, BiI0YBAeThCA aKTyali3allid He TITHKH MOBIeHHEBHX iHHOBAIH, ame i TEKCTY
B mimomy. BpaxyeaHHi (YHKIIOHANFHOI CIeI(iKH HOBOYTBOPEHb AK CBOEPIJHHX aAKTYaNi3aTopiB
TEKCTY, a TAKOXK THINB AKTYaTi3aTOPiB CaMHX HOBOYTBOPEHEL JA€ MOKIHPBICTh BHABMTH MeEXaHIZM
BIUTHBY BifITOBiHOTO CIOBOTBOPUOTO AKTY UHTATa4da, SKHI 3aBMAKH I[hOMY MeXaHi3MOPBi, aKTHBHO
CTIPHIMAE HOBi cTI0BA H BimoGpaXkeHi B HHX TOHATTA.

EXCIIpecHBHICTF HOBOYTBOpPEHb (AK Pe3YNbTal CTHIICTHUOTO, OIHHOTO 1 eMOIHHOTo
MApPKyBAaHHA CIIB) MOCATAETHCH TAKOXK MAKCHMATHRHHM BHKODHCTAHHAM MOBHIX 32aco0iB, IO
JO3BOAIOTE BHPA3HTH Cy0’€KTHBHE CTABIEHHI MOBIE JIO 3MICTY 4YH ajpecara MOBIEHHSH i TaKHM
UHHOM BILTHHYTH HA PeIlillieHTa.

JIo Takux 3aco0iB HATEXHT:

1) npepamoBaHHA POZMOBHOTO CTHIIIICTHUHOTO MAPKYBAHHA HOBOYTBOPEHSD, IO BHHUKAIOTE HA
0azl TBIPHHX CIB HeTITepaTyYpHOTO ITOXOMEKEHHA: a)3 MOIOAIKHOTO KAPTOHY: perfectionnisme,
meilleurisme, simplicitude, empruntement; 0) 3 KOMII'FOTePHOTO EaproHy: hackerism, intranet, silinet,
viertuel, B)3 KaproHy UHHOBHHUKIR: Messieurs les conditionneurs (conditionner), T)IONITHUHOIL
TMeKCHKH: imtégrisme, fondamentalisme, néofondamentalisme, post- islamisme, fanatisme,
infractionniste.

2) eKCIUTIKAINS OIIHHHX O3HaK ITO3HTHBHOIO YH HETaTHBHOIO CTABIEHHS J0 TOTO YH IHIIOTO
SBHIIA, IO MOIHAUYAETHCH OKA310HAIIZMOM; TIPH IEOMY eKCTPAaTiHTBiC THUHI YUHHHHEKH JOMIHYIOTE TO,
KONH HeTbcd Ipo (PopMyBaHHS HETaTHBHOI OIHKHM HOBOYTBOPEHB, INO IIOZHAUANOTh 3MOUHHHY
OiTRHICTE 1 ocif, AKi Hel 3afiMatoTeed (mgaffiesque, bandwagonesque, intercriminels), cepep
CIIOBOTBOPUHX 3aco0iB CTBODEHHA OIHHOCTI TiepeBaxkae cy(dikc -esque, SKMH, TMOETHYIOUNCEH 13
HazBaMU 0Ci0, BHpaxae MO3HTHBHY YH HETATHBHY E€KCIIPECiIo, IO CYIIPOBOSKYE 3HAUCHHS “‘Te, IO
BIIACTHRE, XapakTepHe /i PKazaHoi oco0H’, “alcTpakTHA BIACTHBICTH, IOB’f2aHAa 3 TIEBHOI
Kareropiero oci®” (donquichottesque, moligresque, chaplinesques, clintonesque, dantesques,
chevaleresque,  soldatesque,  rocambolesques, clownesque, pagnolesque, courtelinesque,
sardanapalesque, rembranesque, pharaonesque, hoffimannesque, gargantuesque),

3) eMOTHBHICTh, BHPQ3HHKAMH fKOI € JeMIHYTHBHHI Cy(iKCH, AKi BHKOPHCTOBYIOTHCA A
CTBOpEeHHA “‘atMOocdepH” AKOTOCE MOUYTTA a00 He3HAUHOCTI IOIii: voitureltle (cart).

CreIfiambHHM 3aco00M CTBOPeHHS eKcCIIpecii TPH CTIPHIHITTI TeKCTY € BIAacHe OKa3iOHANBHI
CTIOCO0H  CTIOBOTBOPUOCTI, AKI BHCTYNMAIOTH He TINBKH ACKPAaBHMH “TIOPYIIHHKAMH' MOBHOTO
CTaHIAPTY, ane H OB’ A3aHi 3 “TPOI0” 3i CTIOBOM.

HasgeHicTs momaTkoBOi (aKTYyamBHOCTI, CeMAHTHUHO! allmiKaIii y BIacHe OKazioHamizMiB, iX
oIopa Ha “(OHOBi 3HAHHA 1 “BepPTHKANLHHI KOHTEKCT ', TUIFOPATTi3M IHTe pIipeTallii 3aKkIajeHoi B HHX
ipoHii BPHMArarwTh BiAIIOBIAHOL “INArOTORKH WHTAYA A0 iX CcIpHiHITTE. [le cTocyeThed, HAITPHKIAT,
Hazeu TROpPY Mimpe BaH Kowemepra “Poisson d’amour’, B AKIH acomialif 2i CIOBOM “poisson”
PO3pMPBAE CIIBHI 3B’ A30K 1 PEMOTHBYE CIOBO “amounr’. HeoOXiTHO BKazaTH TAKOXK HA Bi/ICYTHICTh
ApTHIILE, IO BiTpazy & 3MYIIYE 3TaflaTH YeTaleHHH BHCIIB ** Poisson d avril”.

BapTto 3azHauMTH, MO 3MiHH [IILIEHOTO JOCBiAY NIOAHHH BeAyTh JO IIOSBH HOBHX Ta
po3MIpeHHA cTapux (parMeHTIE KAapTHHH CBiTY, fAKi, B CBOI Uepry, moTpe0yioTh dikcamii Ha
“MOBHIN" Kapri CBiTY. 3MIHIOETHCA KapTHHA CBiTY, 3’ ABIAIOTHCH HOBI CEKTOpPH: KOMIT KOTEPHOI
TeXHIKH, TeHHOI iHEeHepii, HOBi BHIH XapuyBaHHI, HOBi GOpPMH TIpoTecTy TOMIO. POMMPHOIOTECA
TPAJIHIIIIHI CEeKTOPH: CeKTOp 3aXBOPIOBAHL, TiKiB, MATHOCTHKH. A 3 IBOr0 BHIUIHBAE, IO B MOBI
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TPOMIOBKYVBATHMYTE 3 ARIATHCA HOBI CIIOBA, AKI 2 YacoM MpoHAyTh yci cTafii colfiamizamii i
TeKcHKam 3alii, ToOTO MPHHHATTA iX B CYCITIIBCTR.
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Olha Kosovych. Mechanisms of Expressivily of Occasiond Words. This article deals with
the questions concerning mechanisms and reasons of expressivity of ocasional word The
cuithor outlines the expressiveness is the main peculiarity of occasional words as distinct
Jrom usudal words that their main part isn’t expressive. This article is focused on the
anelysis of new formation’s expressivity in the lexts and its emotional, evaluative and
stylistic components. New derivatives may serve as a key to the intepretation and
understemding of contemporary facts, of specific features of the perception .

Hamania Tuca

AEAKI HUHHWUKWN ATPAKTUBHOCTI PEKJTAMHOIO 3HAKA

HayxorHit iHTepec A0 TEKCTiB MACOBOTO BIUIMBY OCOOIHBO 3pic v Hamm AHi. e 3yMOBIEHO
TIparMaTHUHHMH TToTpedaMi KOMyHIKamii v 3B° MKy 3 HeOOXiTHICTH0 BHPIIIYBATH KOMYHIKaTHBHO-
TIparMaTHUHi 32BJaHHA B YMOBaX PHHKOBOI eKOHOMIKH, CTTPAMOBAHOCTI Ha 3a0e3ledeHHI HAJiHHOCTI,
TpHBATOCTI Ta edeKTHBHOCTI TPOIECY MyNFTHMEeMIHHOTO CIINIKYBAaHHA. Ochk UOMY KOMILIEKCHE
BHBUEHHS CHOTOHI KOMYHIKaTHBHO-PVHKI[IOHAMBHIX, CTPYKTYPHHX Ta IHHTBOIIPAarMATHIHHX
0cOOMHBOCTEH PEKIIAMHOTO 3HAKA B OKPEMIX IAHKAX TEKCTY € CBOTOJHI AKTYAILHHM i BAKIHBHM.

Pexmammrm 3HakoM (fmam P3) € Oymp-axmit 3HAK, MapKa UM Ha3Ba, AKI BHKOPHCTOBYHOTECH B
PEKIAMHHX TeKCTax AIf PO3IIiZHABAHHA TOBAPY, IIOCIYTH, BHPOOHHKA TOLIO, HANPHKIAL: Aim —
Hazpa 3yOHOI mactH; Ceafé Royal — cTapopHHHMI QelleHeOeNbHHH TOHAOHCHKII pecTOpPaH;
Rotaprint — odceTHa MpyKapchka MATIMHA OTHONMEHHOI KOMITAHi1.

ATpaKTHBHICTh PeKIAMHOTO 3HAKA — Il¢ HOTO 3/aTHICTH IIPHBEPTATH Ta 3aTPHMYBAaTH YBAry
CIIOXHBAYA.

ITle Ha mouatky 20-X pokiB XX CT., OTOTOXHIOIUH pekiIaMy 3 iMeHeM peui, B.B. Maskopcrrmit
AK aBTOP PEKIAMHOTO TeKCTY Ta PeKIaMHOTO CIOTaHY IHCAB IIpo Te, INo, IK JOOpHI XyIOEKHHK
CTBOPIOE cOO1 iM’ 4, Tak CTBOPIOE coGi iM’d i piu. [ToSaunpIm Ha OOKIAHHIN KYpPHATY “3HAMEHHTE
iM’ A", 3YITHHAIOTECA, IMO0 KYIMHTH Horo. SIxkOH Ta & piu Oyma Gez “iMeHi”, TO COTHI HeyBaXKHHX
Tpotarm & MiMo. PexiTaMa MMOBHHAA BiJ3HAYATHCA POIMAITTAM Ta BHTAIKOI0 [3, c. 58].

OTXKe, II4 BIDIHBY HA TOTEHINIHOTO CTIOKHBAUA, A TMONIMIeHH 20yTy TOBapy, HeoOXiHO
CTBOPIOBATH TIpHBaONHBi Ta edekTHRHI P3. CleliantHO TpOBejieH] eKCIepHMeHTH ITOKA3alH, IO
TIOIHT HA OJHH i ToH &e TOBap MOKHA 30UTBIINHTH, 3aBAKH 3MiHiI HA3BH ToBapy [3, c. 44].

3 i€ MeTOK BHKOPHCTOBYHOTHC A PizHI GOPMH aTPaKTHBHOCTI:

1) pizHoMaHiTHI rpademui MaHinmynsnii, MeTa SKHX — cTBOpeHHA P3, He MOMIOHHX JI0 BXEe
icHyrounx. ['pademMHl MaHITYyIAMii WacTo MOB’fA3aHI 3 HACTYIHHMH 3MiHAMH B TPATHI[IHHOMY
HamcaHHi ¢k [1, ¢. 30; 3, c. 62; 4, c. 20-21; 8, ¢. 89; 10, c. 25]:

a) cIpolleHHAM: Fixatile < Fix a Tile;

0) HamHCAHHAM, fike 0a3Ye€ThCA Ha HecTaHAapTHil BUMORI: Nufloor << New floor covering,
Gayna < Gay now;

B) BHKOPHCTAHHAM 3anozHveHol opdorpadqil: Justre Créme < Cream,
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